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TPATTYHI HAPATUBMU TA IPPAIIIOHAJICTUYHI HACTPOI
B IHTEPIIPETALISAX JUTEPATOPIB «META®I3UYHOI IIKOJIN»
1 MOETIB HIMEIIbKOTO BAPOKO

Cmammio npucesiueno 00CHiONCeHHIO PUMOPUYHUX ACNEKMIE 300padiceHHs mpaziunux ma ippayionaiic-
MUYHUX MOMUBIE )y NOE3ISIX AHSTUCLKUX MemAapi3uKie i HimeybKux bapoxosux asmopis. lcmopuuni noodii ece-
esponeticbko2o macuimady 6 XVII cm. 3ymosunu 36epHeHHs mo2o4acHux Mumyie 00 mpaziyHux HapamueHux
cmpamezitl i npo8oKysau ippayionanicmuyne dbavenns ceimy. Tpuoysmupiuna gitina 6 Himeyuuni, epomaosii-
coKi cmymu 6 Anenii, 30kpema, cmanu Kamaizamopom Hedy8an020 po3Keimy noemuyHoi OYMKU K HA KOHMU-
HeHmi, max i Ha bpumancovKkux ocmposax. Xaoc ceimy 8U3HAYA8 NPUSHAYEHHS TH0OUHU, 00JIA K0T mpaziund, 60
B0HA CAMA — BMILEHHS MIHIUBOCMI C8IMY U OYmMms, NOGHO20 CKOPOOMU U CIMPANICOAHD, ULO VHEMONCIUBTIOBATO
0y0b-sKi 1100CcvKi Hamazanns. Cmammsi, AKa € YACMUHOK MACWUMAOH020 OOCIIONCEHHS 3 BUSUEHHS AHSIU-
CbKOI Mema@izuunoi noesii 6 wupoKomy KOHmMeKcmi noemuKo-pumoputHoi €OHOCmi 3axXiOHOEEPONEUCHKO20
bapoxo, mae Ha memi NPOOEMOHCMPYBAMU PUMOPUYHT cmpame2ii 051 300padicentst mpaiyHo-ippayionanic-
MUYHO20 CBIMOBIOYYymms y meopax euweHazeanux mumyis. [lpu ypomy, ouesuoro, ix benmedscams Hagimo He
@isuune 3necunenns, Oinb i MyKu, a nepedycim GHYMpIUHIll HeCHOKIU, ympama «ckapoie oyuiiy, 6e3004CcHicmb
3emno20 ceimy. Hecmanicmo moocvkoco 6ymms, nogna empama 36 ’a3xy 3 Abconomom, 6e36uxiob HAKIaIU
2nuboKutl 6i06UMOK HA MEOPUICIb YiN020 NOKONIHHS 6APOKOGUX NUCLMEHHUKIS. [XHA 36uuKa cKpi3b wykamu
MAEMHI 3HAKU OO/, NPUXOBAHE 8 OUEeBUOHOMY 3AC8IOUYe 2UbOKY 0YX08HY Kpu3y, poszeyonenicms i bespadic-
HICMb TI00CLKO20 ICHYBAHHSA 8 JICOPCMOKOMY CGIMi, e KodceH OeHb Hece cMepmb, 0e3HAOIHICb, HesU3HaYe-
Hicmb. [Ipumimno, wo came 3 mux 4acie NUCLMEHHUKU 6ce Yacmiuie Cmanu GUKOPUCINO8Y8amu KpUueasi npo-
mucmosinusi XVII cm. ax memacghopy srcaxime 6itinu ma 3a2anom sik memagopy 2100aioHoi Kpusu c8i0omMocmi,
wo cnimkana 1o0cmeo nio uac nepexody 6id Cepeonvosiuus 0o Hosoeo uacy. Hapamueni cmpameeii, 0o
SAKUX YOAIOMbCsl ROEMU MO204ACC, 300paAdiCyiouU C8ill 4ac NPOMUNPUPOOHUM, ALOSTUHUM, YEUPAZHIOIOMb MY
2AUOUHY A8MOPCHKOT OYMKU, SIKA XAPAKMEPUIYEMBCSL HENPUOOPKAHUM OAICAHHAM 2APMOHIZAYTT HABKOTUUHBOT
OiticHocmi, npazHenHsAM 00 €OHanHs 3 Abconromom.

Knrouosi cnosa: memacgpizuxu, 6apoxo, ippayionanizm, mpaziuni Hacmpoi, noesis, Hapamus, oyanizm, boe,
pumopuxa.

IMMocranoBka mpodjemu. B ictopii XymoXHBOTO
Mi3HAaHHS CBITY HeMae OLIbII HEOAHO3HAYHOI, CyTIe-
pewTUBO1 I BOAHOYAC O1TBII TPUBAOIUBOT €ITOXH, HiXK
Ta, sIka Hece Ha co0i BiIOMTOK MepexiaHoCTi, BOupa-
IOYH TPAIUIll MAHYJIOTO T4 BU3HAYAIOYM HOBI BEK-
TOPH KYJIBTYPHOI eBoowii. Y miTepaTypi nepexianoi
J00u, KO, Oe3yMOBHO, € eroxa 0apoKo, 3aBXIu
BHU3HAYAIOTHCS HOBI €CTETWYHI JOMIHAHTH, yBUpPA3-
HIOIOYH TIOTYKHHIA PO3KBIT KYJIBTYPHOI JTyMKH B YMO-
BaxX akcioJoriyHoi TpaHcdopMmallii CyCHilbCcTBa, M0
crpusie (HOpMyBaHHIO HOBOT CUCTEMHU JyXOBHUX IIiH-
HocTel. Po3BUHEHMI B 0COONMBHX KYJIBTYPHUX pea-
nisix GeHomen JiteparypHOro 06apoko Imij gac Horo
JIOCIIIJDKEHHST BKOTpE akrtyanisye igero M. M. bax-
TiHa TIPO HEMOXKJIUBICTH OCSTHEHHS OyIb-SIKOi JIiTe-
parypu «Io3a I[iIiICHUM KOHTEKCTOM yCi€l KymbTypu
miei emoxm» [1, c. 348].

128 | Tom 30 (69) N 3 4. 22019

Icropuune 170 106U, TOCTPO ApamMaTH4Hi, emiyHi
nofii K Ha BpUTaHCBKHX OCTPOBAx, TaK i HA €BPO-
MeHChKOMY KOHTHHEHTI (ocobmuBo B Himeuunsi)
3yMOBHWJIM 3BEPHEHHSI TOTOYAaCHHUX TBOPLIB IOETHY-
HOTO CJIOBa JI0 TpariyHWX HapaTHUBHUX CTpPAaTeTid i
MIPOBOKYBAJIH ippallioHaIiCTHYHE Oa4eHHSs CBITY.

XVII cromittss B HiMmewuuuni Oyno mepiogom
HumiBHoi Tpuausrupivaoi BiHE (1618-1648),
4acoM, KOJIM KpaiHa cTajia apeHOI0 TPUBAJIOi BOEH-
Hoi OiliHi, sSKa Hecia 3a CO0OI0 HEYyBaHI CITyCTO-
LIEHHS ¥ cTpaxgaHHsA. ToMy HEAMBHO, IO caMe B
HiMeUbKii nmoe3ii sckpasiiie, Hik Oyab-1e, BUpaKeHi
TpariuHi i ippamioHadiCTUYHI MOTUBH Oapoko. Aje
YacH JIMXOJITTS, JICPYKABHOIO 3aHEMaay W IMOJiTHY-
HOTO 3aCTOl0, SIK 1 B IHIMUX €BPOMEUCHKUX KpaiHax
TOroyaccs, CTajld BOJHOYAC OO0 BPayKaro4oro pos-
KBITY moesii. Y BaXKy Mopy JiTeparypa craja orJjo-
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TOM 1 IPUTYJIKOM HaWKpaliX AyXOBHUX YCTPEMIIiHb
[3, c. 95-96].

He w™eHm ngpamatuuHi Ta pajuKaibHI 3MIHU
xapakrepuszyBanu i Aurmiro X VII ct. Came B 11eii yac
BiOyBaJiOCsl CTAHOBICHHS MeTadi3mdHOl TpaguIlil
Ha bpuraHncekux octpoBax. | e OyB 4ac «OpomiHHS
ymiB» (A. M. T'opOyHOB), 3arOCTpeHHsI COLiaIbHO-
MOJITUYHUX KOHQIIKTIB, TPOMaASHCHKOI BiliHH,
PEBOIIIOLIIT, BCTAHOBJICHHSI PECIyOJiKH, BIHCHKOBOI
JTUKTATypy, HOBHUX TIOMITUYHUX BUKIHKIB. 3aTsHKHA
Kpr3a 3MiHWIa 00pa3 AHDIIT i CTHITL KUTTS aHTJIiH-
1iB, iXHIO cucTemy MucieHHs. ColianbHi TOTPSACIHHS
CYIIPOBOIXKYBAJIMCS 1HTEIEKTYaIbHOIO PEBOJIIOLIETO,
sKa POBOKYBaja HOBe OaueHHs cBiTy [4, c. 5—-0].

AHani3 ocraHHiX aocjigkens i myoOsikauiii.
HayxoBe ocmucienns, 30kpema, Mmeradizud-
HOI JIpPHWKU BimOyBaeThCSA ITOCHTH HEPIBHOMIPHO.
3aIikaBIeHICTh KPUTHKH TBOPYOI OCOOHCTICTIO
Jxona Jlowna (1572—-1631) i ioro omHOIYMIIIB
BUHHKA€E HE Ofipa3y Micisl «BIAKPUTTSI» MeTadi3uKiB
T. Exiorom. Toxx TeopeTHUHE HIATPYHTS 1O CITIKSHHS
3arajioM CTaHOBISITH (PyHIAMEHTAIbHI Ipalli, Mpu-
CBSIUCHI BHBUYCHHIO 1CTOPHKO-JIITEpaTypHOTO (hEeHo-
mena XVII cr. ([. bym, FO. b. Binmep), ocmuc-
JICHHIO KYJBTYPHO-ICTOPUYHOI LIHHOCTI 1 CTHIBOBOI
cBoepigHocti 6apoxo (®. /x. Bapuke, A. Xay3zep,
X. MapaBann, P. Bemrex, [. 1. UwmxeBcbkui,
. C. Hamugaiixo, O. B. Muxaitnon), metadiznaHoi
moesii (I. I'pipcon, I. baym, X. apauep, T. Emior,
Jx. Cwmit, [Ix. Cammepc, X. Baiit, A. M. ['opOyHoB,
B. O. Xpunyn, T. M. Pazannesa, O. O. [koHHIKOBa),
a TaKoXX TOETHUKO-PUTOPUYHOI €THOCTI JiTeparypH
nociimpkyBaHoi 106u (C. C. Asepinues, M. JI. I'ac-
napoB, O. B. MuxaiinoB). Putopuunum acrekram
TBOPUOCTI MeTadi3uKiB TPHUCBIYCHO HEIIOIABHO
Brunany mMoHorpadito K. Camnisan [13].

IMocTranoBka 3aBnaHHs. 3aBIaHHSM CTaTTi, KA €
YaCTUHOIO BEJTUKOTO JOCHIJKEHHsI 3 BUBUCHHS IOeE-
TUKO-PUTOPUYHOI €THOCTI  3aXiJIHOEBPONEHCHKOTO
0apoKo Ta MICISI MUTIIIB «MeTa(i3UIHOI KON B
Hilf, 6aYUTHCS B aKICHTYyAIlil pUTOPUIHUX CTpATETiil
JUTSE 300pa)KeHHS €CXaTOoJNIOTIYHUX, ippallioHaTicThy-
HUX HACTPOIB y MOE3isX aHIIIHChKUX MeTadi3uKiB i
HIMEIbKHX 0apOKOBHX aBTOPIB.

Bukaanx ocHoBHoro wmarepiaay. CrnpaBXHbOT
CHJTH TIO€31sI HIMEITLKOTO OapOKO 0CATIIA Y TBOPUOCTI
Anpnpeaca ['pucdiyca (1616-1664), sxuit i3 AUTIINX
POKIB BiZJUyB YCIO TIpPKOTY TpariyHUX JECSTUIITh.
3eMHUI CBIT yABISIETHCS MOETOBI IONOJUIIO CIIi3 1
CTpaXK[aHb, 3JOBICHUM XaOCOM, 3aBXIH TOTOBUM
momMHYTH Oe33axucHy mronuny. Illompasna, 3amu-
maacst e pejiiris, 10 SKoi B Ti OXMYpi poKu Oarato
XTO 3B€pPTaBc 3a po3pajioro. 3BepraBcs i A. [ pudiyc,

30KpeMa, y cBOiX «HemibHIX 1 CBATKOBUX COHETaX)
(Sonn- und Feiertagssonette, 1639) [6, c. 243].

Hatomicth y TsDKKi 11 €BpOIM 4Yacu BiApo-
JUKYETBCS Ayalli3M Y PO3yMIiHHI JIOACHKOI TpH-
pomu. Slkmo nmnms Penecancy Oymo xapakTepHe
OCIIIBYBaHHSI TIIMOOKOi €JHOCTI HaTypH IIOANHH,
JUISL MAaHBEPU3MY — PO3ILEIIIICHHS JIOJICHKOT 1CTOTH
Ha AyX 1 0Tk, To B noe3ii XVII cT. npocnaBnsHHs
YyTTEBOTO CKIJIAJIHUKA JKUTTS BUXOJUTh HA HOBUIH
piBens. Tax, Pobept I'eppik (1591-1674), y TBOD-
9OCTi SKOTO, HA TYMKY ACAKWX MOCITITHUKIB, Bill-
YyBa€ThCS 3HAYHHWM BIUTMB aHTIIACHhKOI MeTadi-
3u4HOi Tpamuuii [4, c. 53], y Bipun «Jlo miBuar»
(To the Virgins, to Make Much of Time), Bu3Ha-
o4r  ¢aTanbHy MBUIKOIUIMHHICTE 1 HECTalib-
HICTb 3€MHOTO JKUTTS, JOXOAWTH BHCHOBKY, IO
HE BapTO TasfTH 4ac, a Tpebda HACOIOKYBATHUCS
MonozicTio TyT i 3apa3 (... Then be not coy, but
use your time; // And while you may, go merry: //
For having lost but once your prime, // You may
for ever tarry [14, ¢. 757]). Y HiMeubKii siTeparypi
XVII ct. mopsia i3 TparidyHUMH, €CXaTOJOTIYHUMHU
MOTHBaMH, MOPOIKCHUMH JIMXaMH OaraTopidHol
BiliHU, 3’ IBISIOTHCS TBOPH, Y IKUX BiIOOPAKAETHCS
MPE3UPCTBO W HE3BOPYLIHICTH Tepe] OOIuvusIM
CMEpTi, IPOCHABISAETHCS «OCHKET MiJ 4ac 4yMM.
VY noesii mi3HbOro 02pOKO CTUCIICTh 36MHOTO Oy TTSI
MMOPIBHIOBAJIACS 3 MUTTIHHSIM OJIMCKaBKU B HIUHIN
TeMpsBi, a BUIBHIH IyXOM IIOAWHI 3alUIIAIOCs
MparHeHHs 3JI0BUTH H YTPHUMaTH KOPOTKY MHTh
Hacononu. B ognoiiMmennomy Bipmi (Die Wollust)
HaTXHeHHHKa Jlpyroi cine3pkoi IKoOIUW XpHUCTi-
aHa lodmancBanpnay (1616-1679), sxuii ysa-
xaB cebe «apyrom Emikypay», 3By4HTH BigBEepTHI
3aKJINK 0 YYTTEBUX 3aJJOBOJIEHB, NPHUCTPACHHUX
possar, 6naxenctsa (Die Wollust bleibet doch der
Zucker dieser Zeit, / Was kan uns mehr, denn sie,
den Lebenslauf versiissen? // Sie ldsset trinckbar
Gold in unsre Kehle fliessen, // Und 6ffnet uns den
Schatz beperlter Liebligkeit...! [10, c. 214]).

AJrle HaBITh TaKWH CIOCIO CIIPUUHSITTS KOPCTO-
KOT peajbHOCTI HE TrapaHTy€ CYIUIbHUX PAJOIIiB i
BecenonliB. HaBiTh 1t000B Billlye MyKu. Yce B KUTTI
BHTKaHE 3 OJ1ar, mepeMiliaHux 31 3JI0M, CKpi3b BapTO
BOauaTH MIiJACTYII, MIyKaTH KaBep3y. Jlyxe BHpa3HO
1le BITYYTTS CTpaxy mepenaHe B coHeti Ipudiyca 3
ipoHigHOIO Ha3BOIO «Mupceki pamomti» (Der Welt
Wollust): Wo Lust ist, da ist Angst; wo Freud’ ist, da

'TIepekiiaa OKPEMHUX BIpILiB HABOAUTHCS B IOCTUYHOMY BapiaHTi;
y THX BHIQJKaxX, KOJM HeoOXiJHa JIeKCHYHA TOYHICTH i/abo
BiZICYTHIH NOSTHYHHI NepeKiIaj, HaBOAUTHCS IEPeKiIa aBTopa
crarti — A. b.

JInms HacaXeHUe — 0Tpajia Hammx quel; // Tlogo6Ho caxapy, oHO
uxX ycnamaet, // HamuTkoM 3070ThIM BCEX CMEPTHBIX yromaet //
U oTkpbIBaeT Kiaz yTex, kak yaposei. .. (mep. M. Pymepa).
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sind Klagen. // Wer schone Rosen sieht, sieht Dornen
nur dabei; // Kein Stand, kein Ort, kein Mensch ist
seines Kreuzes frei. / Wer lacht; fiihlt wenn er lacht
im Herzen tausend Plagen...? [9].

[Toer mepexoHaHwWii, MO Ha TIHOWHI JFOICHKOI
IyIli HaBiYHO ocenwiacs nedanb. A. [pudiyc i3
IPUKPICTIO KOHCTATY€E, 10 HE MPOXKUB 1 JHS, SKUH
O0u He OyB OTpyeHUH mOuyTTIM cTpaxy: Ich red’ es
offenbar, so lang als Titans Licht / Vom Himmel ab
bestrahlt, mein bleiches Angesicht, // Ist mir noch
nie ein Tag, der ganz ohn’ Angst... [9].

YTim 3rogom 1 [opmaHcBanbgay BTpadae cBiit
niJHeCeHUH HacTpil, Oijblue He Tilmauu cede iiro-
315IMH CTOCOBHO TOTO, IIIO 3a MIIIYpPOI0 UyTTEBUX
3aJI0BOJICHb MOJKHA MTPUXOBATH TIIMOOKE BHYTPIIITHE
po3uapyBaHHA ¥ TpUBOrW. | He3Bakalouu Ha Te, 110
PO3pOOIIEHHS 3BUYHUX IS HIMEI[LKOTO 0apOKo TeM
TIIIHHOCTI BCHOTO YKMBOTO T030aBISETHCS Y TBOPAX
lodmancBanpaay meBHOI iAeiiHOI HACHYEHOCTI
JyXOBHOI Hampy»XEHOCTi, Ha0yBae 4acoM 30BHIII-
HBOTO XapakTepy, HelmpaBmiIbHO Oyio O, SK 3a3Ha-
yae 1O. b. Binmep, ybagarum y TBOpYOCTI IHOTO
MoeTa JINIIE «TTaHyBaHHS YMOBHOCTI i MaHIPHOCTI»
[3, c. 99]. Hanpuxnan, y «3emHomy xutTi» (Die
Welt) moert, yrnoniOHIOOUH 1€ caMe KUTTS OXahHHil
JiKapHi 3 Kynoto HeBwiikoBHUX HenyTiB (Ein schon
Spital, so voller Krankheit steckt), 3HaxonuTh BUXij
13 MPOCSKHYTOTO OMAHJIMBOIO PO3KIIIIIIIO i XHOHOO
BEIIMYYIO CBITY Y Bipi, MPparHeHH] TOCATTH OJa)KeH-
ctBa criorsgands boxoro pato: Das ist der Grund,
darauf wir Menschen bauen // Und was das Fleisch
fiir einen Abgott hélt. / Komm, Seele, komm und
lerne weiter schauen, // Als sich erstreckt der Zirkel
dieser Welt!..3 [10, c. 217].

B anmnmiiicekux MeTadi3ukiB 9yTTEBICTH HEPIIKO
CyOIiMy€ThCS, a TyXOBHE JKUTTS MM030aBIS€THCS Ti€T
rapMOHIMHOCTI, sika Oyna mpuTamanHa PeHecaHcy,
HaOyBarOYM HAIPYKEHOTO XapakTepy. 30Kpema, B
«ExcTtasi» (The Ecstasie) k. JlonHa, He3Baxarouu
Ha BU3HAHHS MOETOM IUIOTCHKOTO Havana, akieH-
TYETHCSA, IO TOJIOBHE B 3yCTPidi 3aKOXaHUX HE
¢i3udHe 30MIKEHHS, a JyXOBHE: IyIlla IparHe JI0
iHmoi aymu. Y CTaHl Takoro eKcTaszy repoi Jocs-
raloTh NMEBHOTO BHUIIOTO iICHYBAaHHS MK JKHUTTSM 1
cMmepTio [2, ¢. 129]. Alle cMepTHICTh IXHS BHPa3HO
MiIKPECTIOEThCA  MeTa(di3uKOM IIIAXOM  YIIOJi-
OHeHHs 3akoxaHux HaarpoOHwkam (And whilst our
souls negotiate there, / Wee like sepulchral statues

2 Tep3aeT U CTPAIIUT HAc Kaxaas orpana. / Ha posy morasau:
YBBI, IIUMBI Ha HEH. // Y KaKIOro CBOW KPECT B IKECTOKOH
®U3HU ceil. // CMesich, MBI UyBCTBYEM B DY My4eHbs aja...
(ep. U. Pymepa).

3Ho 181, gy1ua, He yrniogo0obcest miotu! // Ha xxpe6uii cBoii HarpacHo
He pornum. // He B 6nécrtkax, He B ¢anblMBoil nosonore, //
A B ucrune cnacenne nmu!.. (ep. JI. I'in30ypra).
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lay; // All day, the same our postures were, // And
wee said nothing, all the day...*[15, c. 35]).

JIroboB, excra3, €IHaHHsS Iy, CMEPTh — yce
3B’si3aHE OJHUM BY3JIOM, IO 3alBUI pa3 JIEeMOH-
CTPY€E CKIATHICTD 1 CYNEePEWINBICTh BHYTPIIITHHOTO
KUTTA JipuyHOro repos. CMepTh HE € YHUMOCH
30BHIIIIHIM, HE3aJIKHUM BiJl JIOIMHU; JIFOJJUHA HE
JIMIIE HOCHUTH 11 y coOi, a i BIIACHOPYY Ci€ HABKOJIO.
Ile 3 mpuKpicTIO BU3HAE U POJOHAYAIBHUK KIIACH-
musMy B Himewawni Mapria Omin® (1597-1639) y
IunakTHaHid moemi «Besysiity (Vesuvius, 1633).
[ToeTt nmpocaBsie CUITY JIFOACHKOTO PO3YMY, 1110 TPO-
HUKA€ B TAEMHHII IPUPOAH, PO3MIPKOBYE MPO MPH-
YMHH 3eMJICTPYCIB 1 BUBEP)KEHb ByJIKaHiB. Aue xiba
BOTHEHHa j1aBa Be3yBito MoXe 3piBHATHUCS 31 cTpalii-
HOIO BiifHOIO, sika criomnensie Himeuunny? M. Ormirg
HE MOXE HE TOBOPUTH NPO BilHY, K HE MOXYTh
mpo Hei MoBYaTH ¥ OapOKOBI MOETH, SKi 0COOIHMBO
rocTpo BiguyBanu Oinb i cTpaxknaHHs cBoei barb-
KIBIIIMHH.

3okpema, A. I'pudiyc y coneri «Cnpo3u pigHOT
3emii. Pik 1636» (Thrianen des Vaterlandes. Anno
1636) — omHOMY 3 HAUTPOHUKIUBIIIIUX TBOPiHB YaciB
TpuausatupiuHoi BifiHH — MaJltO€ HE aleropuyYHy, a
LIJIKOM peajibHy KapTHHY, 300pa)KyIO4dH pPO3AEPTY,
3HecHJieHy W mnpuHmkeHy Himeuunmny. Ycporo B
YOTUPHAISITH PAJIKAX, BAKOPHCTOBYIOUH SKOPCTKHUI
PUTM 1 3aKpUTI CKIIAIN HAPHUKIHII pAOKiB, A. [pu-
(biycy BAaeThCSI CTBOPUTH IUTICHUI 00pa3 TpariyHoi
enoxu. MaHepa moeTu3yBaHHsl YBUPA3HIOE 0COOIH-
BOCTI 0apOKOBOTO CTHJIIIO MUTIS, MiATOPSIIKOBAHOTO
€IMHOMY 3aBJJaHHIO OCMHCIICHHS i XyT0KHBOTO Bi-
TBOPEHHS MPOTUIIPUPOIHOTO Hacy, J00M OOXKEBiIsA
i ranpOm. lloer 3aknmkae 10 BiAMOBITANBHOCTI
KOXKHOTO 3 JIOJIF0 PiAHOT 3eMJli Ta JII0ACTBA, Hapikae
Ha HEeTONpaBHYy BTpaTy «ckapOiB aymi» (der Seelen
Schatz).

30epiratoun B OTEHIIT HAUTIHONTY TTaM’SITh TIPO
gac («maM’ATh KyJIBTypH»), OYEBHUIHO, IO IIE TBO-
PIHHA BiIKPHBAIOTH HOBUMH TPAHSAMU ITiJ] 4ac 3aHY-
PEHHsI B KOHTEKCT HiMeIpkoi siteparypu XVII cT.
i, mupie, y KoHTeKcT enoxu 3arajoM (Hier durch
die Schanz und Stadt rinnt allzeit frisches Blut. //
Dreimal sind schon sechs Jahr, als unser Strome
Flut // Von Leichen fast verstopft, sich langsam fort
gedrungen. // Doch schweig ich noch von dem, was
arger als der Tod, // Was grimmer denn die Pest, und

4Tloka onm (mymm. — A. B.) x comaceto uum // OT HEKHOTO
MeX0yco0bs, // Tena 3acTbuty, Te nery, / Kak OeccroBecHbie
HaArpoOss... (mep. A. Cepreesa).

5V cBoix crnoBHeHHMX mnadocy Bipuiax BH3HAHHMH TOJIOBA
IMepuroi cine3pkoi HIKONM 1HOAI 3BEPTABCS O TEM, CXOKHX
Ha Ti, SIKI PO3pOOIISIM HOTO CydyacHHKH — OapOKOBI IOETH.
AJte XynoXKHi# KJII0Y, y SIKOMY BiH 1X BHpIiIIyBaB, OyB iHAKIIHUM
[3,¢c.97].
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Glut und Hungersnot, / Dal} auch der Seelen Schatz
so vielen abgezwungen® [9]).

He meH1ie nonero cBoei kpaiHU neperimaroTbes U
MOETH Ha OCTPOBax. Y MOPY 3aIeKiIoi rpoMaITHCHKOT
BiitHN (The English Civil War, 1642—1649) noetuuni
My3u MeTa]i3uKiB HE 3aMOBKAaIOTh Hi Ha XBHIIUHY,
1100 3HAUTH Xy/JI0KHE BUPAXKEHHS Y TBOPAX, CIIOBHE-
HUX TIMOOKOTO po3Mnauy i ’ajro, KpU4ymoi Hecrpa-
BEUIMBOCTI ¥ 00ir0. MoJIo/lIe MOKOJIHHS MHTLIB
«MeTadi3uIHOT KON, TIepeOyBaroun y BUPI peBo-
JOMIHHNX CYTHYOK, 3HAXOAWTH TMOTPIOHI Gopmu,
a0M BHCIIOBUTU HOYYTTSl TPUBOTH M 3aHENOKOEHHS
MaiiOyTHiM pigHoi Anrmii. ['enpi Boen (1621-1695)
MOBHICTIO MOJIISIE €CXaTOJNIOTYHI HACTPOT THX POKIB:
BiUyTTS OOTOIOKMHYTOCTI TOCHIIIOETHCS Came B
MOMEHTH KpalHbO1 KpWU3H, KOJU JIIOIHWHA, 3BEpPTAr0-
yuch 0 HebecHNUX cui, HE OTPUMYE aHi JIOTIOMOTH,
aHl BIJMOBIJI Ha CBOi MUTaHHS. Y HAIHCaHOMY 3a
0i0miHHMMKH MOTHMBaMH Bipili «ABejeBa KpOB»
(Abel’s Blood) moer 300paxye AHIMIIIO, SiKa MMOTO-
nae y KpoBI MOTo CHIBBITUYM3HHKIB; BiH 3aKJINKAE
HEBTOMHO MOJIUTH TBOPIIs, B3UBAKOUU 0 HOTO BENH-
KOJYITHOCTI, a0W TPUIMHHUTH CTpPakIaHHS Oparis,
AK1 B LIl KPHBAB1 Yacu MalOTh CIPOOYBATH B1THOBUTH
BTpaueHui 38’5130k 13 Hum: But what (like His Whose
blood peace brings,) / Shall, when they rise, “speak
better things // Than Abel’s” doth! May Abel be //
Still single heard, while these agree // With His mild
blood in voice and will, // Who prayed for those that
did Him kill!" [12, ¢. 302].

Ennpro Mapsenn (1621-1678) Takox XHB y 11O
OypXJIMBY €I10XY PEBOJIOLIN 1 TPOMAITHCBKUX CMYT,
KOJM BCs KpaiHa Oyja posjiiieHa Ha jJBa TaOopu
i OarathbOX HOTrO CydacHHKIB OdiKyBaja TpariuHa
nmoist. Ane crapieHHs E. MapBemia 1o peBOJIOIIN-
HUX Tofiil mocuth cnenudivne. [lomiTHani morsian
1oeTa 3a3HaJId 3Ha4YHOi TpaHcopmMalii — Bil FOCTpUX
Hacmimok Hag O. KpomBenem 10 Ge3zamepeqHoro
MPUAHSTTS TONITUKU AUKTaTopa. Y CHOBHEHIH mmij-
HeceHoi putopuku «lopariaHchKiii ol Ha TOBEp-
Henus Kpomeerns 3 Ipmanzii» (An Horatian Ode upon
Cromwell’s Return from Ireland) E. Mapsem cripo-
OyBaB IMEPEOCMHUCIMTU TOJIi peBotoLii ¥ HaBiTh
nependaynT MaiOyTHE. 3 yCT MUTIIS 3BYYUTh Ha TIep-
NIMH TOTYISIT KpaMoJIbHA JIyMKa, [0 B YacH 1CTOpPHY-
HOTO HaIJIOMy MOXXHa Opatwmcs 3a 30poro (But thou,

¢ 3iech Kakblii OOKHIA JIEHb JIIOJACKass KpoBb Teuer. // Tpu
mectunetns! YxaceH 3ToT cué€T. // CKomeHbe MEPTBBIX TeEl
0CTaHOBMIIO peku. // Ho 4To mo30p u cMepTh, uTo roiox u oena, //
[oxapsl, rpabexxu u Hemopoxa, korma // CokpoBHIIa JyIId
pasrpabnensl HaBeku?! (mep. JI. [iH30ypra).

7 la, kpoBb Hac ¢ HeOGoMm mpumuput, / KpoBb 3rta syumie
roBopurt, // Uem ABeneBa: Ta u nHech // Ha 3emimo mpussiBaeT
MmecTb... // Ho Coi TBoit yuut Bac monutbesi, // Ytod Obuin
npomens! youinst! (nep. J. Lllenposunpkoro).

the war’s and fortune’s son, // March indefatigably
on; // And for the last effect // Still keep thy sword
erect; // Besides the force it has to fright // The spirits
of the shady night, // The same arts that did gain //
A pow’r, must it maintain® [11, c. 90]).

LixaBo, mo, Toxi six E. Mapsesn y «l 'opartiaHChKii
Ofli» BHKa3ye O0OEpEeKHY CHMIIATIIO MOHApXy, SIKOTO
HapoJHE MOBCTaHHs puBenio Ha emadort, A. [pudiyc
y Tparenii «Yoienne Benuunocte, abo Kapn Crroapr,
xopois Benmkoi bpuranii» (Ermordete Majestdt oder
Carolus Stuardus Konig von GroBbritannien, 1649)
HE JIMIIe He PO3yMi€ iCTOPHYHOTO 3HAYCHHS AHIJIIH-
CBKOT PEBOIIIONIT, @ i BiIBEPTO 3acymKye MyOnmiuHy
crpary BinmeHocus. A. I'pudiyc otouye Kapna I
OpEOJIOM MYYCHHIITBA, & IyPUTaH, SIKi PO3TPOLIIH
KOpOJIIBCBKUN TPOH, 300paky€ HENogaMu W THpa-
HaMH. Y 3aKIIOYHOMY aKTi Tparemii Xop yOi€eHHHX
KOPOJIIB 3aKJIMKa€e Hebeca IMOMCTHUTHCS 33 CMEpTh
aHniiicbkoro MoHapxa. Yce ue, sk nume b. I. [Typu-
LIEeB, CBIIYHMTH JIMIIE TPO TE, HIO «BOJEIIOOHICTDH
OIOPrepChKOro Jpamarypra BUTajia y CBiTI aOCTpak-
Iii4, a HOTO MOJITUYHI i1eayId aX HisK He Oyl peBo-
momiaIMEy. [licns xaxite TpuansatupiaHoi BiHH
OyIb-sIKe KPOBOMIPOIUTTS W CYCHIIbHE IMOTPSCIHHS
31aBaICs HIMEIILKOMY THICbMEHHUKOBI 3JI04MHHUMH
1 Bopoxkumi [6, c. 246].

HagiTb y HaiiO11b11 6€3TYypOOTHOTO cepe/l HiMellb-
kux moetiB Ilayns ®neminra (1609-1640), moesis
SIKOTO  3IeO1TBIIOTO  XapaKTEPU3YETHCS  BIUIMBOM
aHTHYHOI OYKOJIKH, KUTTEPATICHUM CIPUHHATTIM
OyTTs, 3 ’SIBJISIOTHCSI THIOBI OApOKOBI MOTHUBH HOTO
TIIHHOCTI i MAPHOCTI, BITUyTTs TpUBOXKHOCTI. Hanro
BKE HAlpyKEHHMMH BUAAIOTHCS HOTO IMPUCTPACTI,
HaaTO BXe aillye MOeT CBOIO KICKOTIHBY JKHTTE-
JrOOHICTh, HEMOB IIPAarHE CXOBAaTUCS 332 UyTTEBUMHU
pazomamu, aaxe, K ¥ iHIIUM NHCbMEHHUKAaM TOTO-
qaccsi, xxutu 1. dneminry moBoamiocs B MOXMypi
yacu. Tomy 3a oMaHIMBOIO aTMOC(heEporo OypXIUBUX
BECEJIONIIB HEBIJCTYITHO B HBOTO TaiThCsA JAyMKa Mpo
MIBUIKOIUTMHHICTE 1 BPAa3JIMBICTh YCHOTO 3€MHOTO,
y co0i caMOMy CTOIYHO IIIyKa€ BiH OMOPY 3€MHOTO
OyTTs, SIK, CKaXXKiMO, Y COHETi 3 BHUPa3HOI Ha3BOIO
«/lo cebe» (An Sich). [Tapanokc, akuii 3aiiMace oeTa,
y TOMy H MoJjsirae, Mo Ha HOMY HUISIXY «JI0 ceOe»
BIJIKPHBAETHCS TA CAMa YACTHHA «ceOe», sika He JIUIIe
0e3MEKHO ITepEBEPIIIYE ITiJIe JIFOAMHM, a 'y CBOTH 6e3-
MEXHOCTI BOMpa€e yBeCh CBIT, 3aThMapIOIOYN W Bif-
KHJAI049M HOro, MOBHICTIO 3allOBHIOIOUH BCE CO0OIO:
Was klagt, was lobt man noch? Sein Ungliick und sein

8 Ho Tbl, BOWHBI U CJaBbl ChbiH, // I1laraii Briepén, KaK UCIosuH, //
U cBoii kianHOK HanéxHbli / He npsdb 10 cpoka B HOXHBI. //
[Tycts Gnemier cTanb ero CKBo3b HOUb // M 3T00HBIX TyXOB TOHUT
npoub. // Konp Bnacte meuom no0bita, / To Med el u 3amuTa
(rep. M. ®dpeiinkina).
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Gliicke // ist ihm ein jeder selbst. Schau alle Sachen
an: // Dies alles ist in dir. Lal} deinen eitlen Wahn, //
und eh du fiirder gehst, so geh in dich zuriicke. // Wer
sein selbst Meister ist und sich beherrschen kann, //
Dem ist die weite Welt und alles untertan’ [8].
3pemrroro, [1. deMiHT BU3HAE, 11O TyIa JTOIAHU
XBOpa (110 JYMKY [TO€T HATXHEHHO PO3BHUBAE B COHETI
«Bin yce 3poous Bipao» (Er hat alles wol gemacht)),
1 B HamaJi MEJIaHXoJIii 3PIKA€ThCS CBITY, SKHI HEIO0-
JTaBHO OCTIIBYBaB, a Terep Ha3uBae TymanoM (Dunst),
CKYITYCHHSIM MKIMBUX mapiB («HoBuii Hamip»
(Neuer Vorsatz)): Welt, gute Nacht, mit allem deinem
Wesen! // Gehab’ dich wohl; wo auch dem Ubel
wohl, // das du bist, ist. Was acht’ ich deinen Groll? //
Nun hab’ ich einst mich durch dich durchgelesen //
<...>// Welt, du Dunst! Von jetzt an schwing’ ich
mich // frei, ledig, los, hoch {iber mich und dich, //
und Alles das, was hoch heiB3t, und dir heif3et' [8].
MosxnuBocTi MailOyTHBOTO PO3BUTKY JIIPUYHOTO
CaMOBHPaXCHHS B I[bOMY COHETi, HA TEPEKOHAHHS
C. M. lllaynoBa, 3ropHyTi i YKJIaJCHI B TOCTUYHY
TIOTh 6apoKoBOi 0OPa3HOCTI, HEBIJ €MHOI BiI yMoO-
HACTPOIB JIYXOBHOI Ta XyI0KHBOI TPAKTHUK ETOXU.
Y nepriomy X pSIKy COHETY oOa)xaHHs J00poi HOUl
ceiToBi (Welt, gute Nacht...) mocrae y Bumisai npo-
HIaHHSA, a TOMY KOHTEKCTYaJIbHO aKTyalli3y€ MOTHB
CMEpTi; MOET TOJHUIIAE CBIT «31 BCIM HOrO €CTBOM»
(mit allem deinem Wesen). Jlekcema Wesen — onna 3
KITIOYOBHUX B i7I€OJIOT1UHI arMocdepi Torodaccs, IeH-
TpajbHE MOHATTS MicTHYHOI (inocodii nodu. 3 Hero
B 00pa3 CBITy IHTEPTEKCTyalbHO MPUBHOCHTHCS Bif-
YyTTS i€papXiuHOi MMOWHHM, IO Belle A0 CaKpalbHUX
BUTOKIB CBITOOY/JIOBH, UMM, BIIACHE, ITiJITOTOBIIIOETHCS
CEHC OCTaHHBOTO I PO3BUTOK TEMH JIPYrOro PsKIB
neprioi crpodu. [lobaxanHs Omaromomrydds CBITOBI
(Gehab’ dich wol) crioBHeHe MOUYyTTSIM Oalimay>KOCTi
JI0 HBOTO, IHIU(PEPSHTHUM CTaBJICHHSM, HEBIIIUTb-
uum Bin 3ma (Ubel) it ruiBy (Groll), sxi, BTiM, Bike
HE JIOCATAaloTh MoeTa. BiH «IIpouuTaB CBIT HACKPI3b»
(Nun hab’ ich einst mich durch dich durchgelesen),
110 3aiBUil pa3 BiJCHIIAE 0 KHHUTH SIK eMOjeMarHy-
Hoi Metadopu cBity. [lpu npomy nosropenHst durch
(kpi3b, Yepe3) nepeaae BIIYTTS MpopuBy 3i chepu (y
TOMY YHCIIi CMUCJIOBOT) CBITY, a nun (3apas) — mijkpec-

°Yro crnasuth? Yro xyaute? U cyactee u Hecwacthe // Jlexar
B Tebe camom!.. CBon mocTynku B3Bech! // Ctpemsch Brepén,
B3IJISIHH, Ky/la Thl IIET MoAHechk. // ToMy nuIlb, KTO, Mpe3peB
ryOUTeNBHYIO CIIech, // Y caMoro cedst HaXOAUTCS BO BIIACTH, //
[lomnactHa OymeT JKW3HB, MHpP TOKOpUTCA Bech! (mep.
JI. T'in30ypra).

10 To6paniy, cBirty, 3i Bcim TBoiM ectBoM! // I Xaii maCcTUTh; TH
HaBiTh TaM €, ae // [lanye 3m0. SIk MOXy s BIi3HAaTH BeCh TBIH
rHiB? // Jume tenep nodauus s cede kpizpb Tebe. // <...> // I'ei,
cBiTy, TH U auM! BigHuHI 5 3mitato, // BinmbHEH, HECKYTHH,
BHCOKO Haj o000 i T0600. // Bee Te, 1110 Ha3uBaEMO BHCOTOIO,
MoBeJIiBa€ T0000.
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JIFOE OJTHOKPATHICTD (einst) Ta aKTyalbHICTh MOMEH-
TabHO JOCATHYTOTO CTany [7, ¢. 215-216].

Jnst moeriB 0apoko He iCHYE HIYOro iHIMBITY-
anpHOTO: Oymb-sika piu abo SABHIIE PO3KPUBAIOTHCS,
JIUIIEC BUSABJIIOUN 3B’S30K 3 AOCOIOTOM, Oymb-sSKa
OISt ICTOPUYHOTO ab0 MPHUBATHOTO JKUTTS CTa€ 3Ha-
YyILOIO JIMIIE Yy CHiBBigHECeHH 31 CrsimienHoro Icto-
pi€to. A TeHJeHLisl TPaKTyBaTH TEBHI TBOpU OapoKo-
BUX TOETIB SIK CBOTO poiy OiorpadiuHi JOKyMEHTH
HACTIPaBJi BHUSBIISIE CBOIO XMOHICTh. Tak, HaMpUKIiIa,
A. I'pudiyc gacto # TSHKKO XBOPIB, ajie HOTO COHETH,
30kpema «Cipo3u iz yac Bakkoi xBopoOm» (Thrénen
in schwerer Krankheit), «lo apys3iB, siki oOcTynuam
Moto mocTinb» (An die umstehenden Freunde), «lo
camoro cebe» (An sich selbst), HaBpsiI 41 MalOTh CTO-
CYHOK J0 KOHKPETHHX MO 13 )KUTTs moeTa. Clibo3H,
110 TaK YacTo 3yCTPivaroThes y TBopax [ pudiyca, — me
HE 3HaKW 0araroro BHYTPIIIHBOTO KUTTS JIIPUYHOTO
reposi, a, CKopiile, CBiYCHHS peiiriiiHol adekrariii,
emOJieMa IPUYETHOCTI 710 XPUCTOBUX CTPAXKIaHb. Yce
11e — PO TOTOBHICTh TIOBEPHYTHUCS B JIOHO boxe 1 Bpa-
JKaroue HaraJayBaHHS PO TIIHHICT YChOTO 36MHOTO.

BapokoBuii, y Tomy uucni meradizmuHHNA, TEKCT
Maibke 3aBKIM BUIIISIAE K 3arajKa, ClIOBHEHA TaEM-
HUYHMX CHMBOJIB 1 3HAKIB, SIKI HACTIMHO BHMAaraioTh
posuudpyBantst. OcoOIUBUM BUPAKECHHIM TSKIHHS
OapokoBoi Tmoe3ii 70 emMOJIeMaTu3My, J€ caMa Taka
oe3isi BUKOHY€E BCi (YHKIIT eMOneMu, y TOMY YnCIi
Bi3yallbHY, CTaJIM Tak 3BaHi (irypHi BipImi — ymo0e-
HUH KaHp HiMEIbKHX moeriB HiopuOep3bkoro kona.
30BHilIHS (opMa, Yy SKY CKIAJAOThCS TYT CJIOBa U
PSIIKK, HEPO3PUBHO TOB’si3aHa 31 3MICTOM; Taka Ioe-
341, 32 BIIy4yHnM 3ayBaxkeHHsM O. B. Muxaiinosa, Bi3y-
ai3ye SK MEePIIOPSIIHI CHMBOJIM €MIOXH, TaK 1, BIIaCcHE,
MIpUTAMaHHY 1001 «TaEMHY MTOETUKY» [5, c. 140].

Taka rpa i3 cakpaJbHUMHU OCHOBAaMH CBITOYCTPOIO
3aliBUil pa3 BifoOpakae CTaHOBUIIIE JIIOAUHU B ycec-
BiTi, 3aCBIIYYIOUH, 1[0 MiX I'POIO 1 TPAriyHUM CBIiTO-
PO3YMIHHSIM HE iCHYE PO3pPHUBY, a iCHY€ IITHOMHHUI
3B’SI30K 1 MPsIMa TOTOKHICTB; a OyIb-sIKa rpa MOBHHHA
1AKOPUTHCS TUM PUTOPUYHUM YCTOSIM, SIKi CTBOPHIIA
KynbeTypa ernoxH [ 5, c. 141]. I'poro 3 hopmamu gymoBo
BOJIOZIIB aBTOp BijiomMoi B HiMeuuwHi MOETHUKH ImiJ
eKcTpaBaranTHow Ha3Bowo'' «IloeTuyna BopoHKa»'?
(Poetischer Trichter, 1647) I'eopr Xapcabopddep
(1607-1658), y saxoro Bipmii HaOyBaioTh (opmwu,
30KpemMa, BiHKa, OamTu, Ookairy, et Tomo. Ale

' Tloua mHa3zBa — «IloernuHa BOpoHKa, ab0o 5K 3a 6 TOAWH
OIaHyBaTH HIMEIbKe MUCTEITBO TMChbMa 1 IT0e3ii, He 3BepTalounch
no naruany (Poetischer Trichter: Die Teutsche Dicht- und Reim-
kunst ohne Behuf der lateinischen Sprache, in VI Stunden einzu-
gieflen).

2 Tyr BukopucraHo mnomymsipHy y XVII cr. rinep6omy,
3riHO 3 SKOK BUHMTENb «BIMBAE» 3HAHHS Y TOJOBY ITaCHBHO
HAJIAIIITOBAHOTO IO IIPOLIECY HAaBYAHHS YUHSI.
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3aXOIJICHHS LI€I0 caMOoi0 (hOpMOIO 4acoM MPUBOIUTD
MUTLS A0 CIpomieHoi o0pa3HoCTi TBopiB. B omHiit
i3 Takux poOitT (Ein Reichsapfel) I. Xapcabopddep
PO3TANIOBYE PSIIKK Y BHUIVISL JIEPIKABH — CUMBOITY
MoHapuoi Buaxu. lIponoBxyrounm Temy CKpPyTHHX
JUTSE HIMEIIPKOTO HApojy YaciB BiHW Ta JIMXOIITTS,
MOET BUCJIOBIIIOE HAMI1 HE JIUIIE HAa «COJOIKUN» MHP,
a ¥ Ha JyXOBHUH MOPSATYHOK JroguHu. OTxe, nep-
’Kapa, sIKa 3 HACTaHHSM XPHUCTHSHCHKOI €MOXH cTaja
MaTH BUTIAA cdepu (momiOHo 3emiti) 3 ImIHeCCHIM
HaJl HEI0 XPECTOM, BUSIBIISIETHCS TyT BOAHOYAC i eMO-
JIEMOIO CBITOBOTO MOPSIKY, HA IPOTUBATY Xa0CYy, 110
HECYTh 3a cO00I0 KPOBOIIPOIUTHI KOH(IIKTH, 1 CUM-
BOJIOM JTyXOBHOTO CIIACiHHS JIIOJICTBA, IO Ma€ YCBi-
JIOMUTH BJIACHY 0€300KHICTh. AJle, HE3BaKAOUM Ha
HAasBHICTh y BIpIIi BHUCOKHUX ITOCTHYHUX KaTeropiit
(mmp, Bipa, bor), TekcT cnpuiiMaeThcs 3aHAATO OYK-
BaJIbHO ¥ OIHO3HAYHO, OCKIIBKM HE BHMAarae pos-
mmdpyBaHHs 300pakeHOro, ToMy U (opma Bipiia
TYT HE € 000B’SI3KOBUM IUIAHOM JUISL PO3YMIiHHSI Ti€l
3MICTOBHOI TIMOWHU, IO 3a3BUYAil TUKTYETHCS TTOe-
31€10 TAKOTO THILY.

Cepen MetadizukiB MOmiOHOI MaHCTEpPHICTIO
BonoziB xiba mo Jhxopmk [epbepr (1593-1633),
ajie MPUHIUMIIOBA MOr0 BiIIMIHHICTH BiJi HIMEILKOTO
MoeTa TOJISIFa€ TYT Y TOMY, 1110 aHDIIHChKHUI MHUTELb
3aBXAM MIANOPSAKOBYE opmy 3MicToBi. | mompu te,
0 CEMaHTUYHE HAaBaHTaKEHHS Yy QIrypHHX Bipriax
npuiiMae Ha cebe rpadiyHa Gopma, 3MiCTOBHA HAIIO-
BHeHicTh Takoi moesii B Jlxk. I'epbepra mocuitoe
edekt Oe3nocepeIHOI MPUUETHOCTI JI0 3MajIbOBYBa-
Horo fgiiictBa. Tak, B ogHoliMenHiii moesii (The Altar)
BIBTap, apXiTEKTYPHY CTPYKTYPY SKOTO BiITBOPIOIOTH
JIOBKMHA 1 po3TainryBaHHs pAaKiB [16, c. 89], Bucive-
HMI 13 KaMeHI0 3 JonoMororo ['ocrmoa, cTae TOHKOKO
MeTadoporo cepls Bipyrodoi JIIOIUHH, SIKE BOHA, 3pe-
HITOI0, TPUHOCUTH y 1ap Beepumnabomy. A «Bennko-
nHi kpuiay (Easter Wings) He snie BizyanbHO Hara-
JIYIOTh PO3Max PO3KPUTHX JUIS TOJNBOTY MTAIIMHUX
KpWJI, a 1 € BIJOOpaXeHHSIM MapajiOKCIB XPUCTHSIH-
cbKoi Bipu [16, c. 10].

Yacro JIxk. I'epbepT BHHOCUTH eMOIeMy-meTa-
(dopy B 3aroJIOBOK CBOiX BIpIIiB, HE BXKHUBAIOYH il B
TEKCTi a00 BXKMBAlOUM 0OaraTo3HayHO, THM CaMHUM
Hasiarouu cBoOoay utst TBopuoi hanTasii unraya (The

Church Floore, The Collar, The Rose). OueBumaHo,
y Takuid CHoci0 JIEeMOHCTPYEThCS CKIAaTHICTh 1 HEo-
JTHO3HAYHICTh JIFOJICHKOTO OyTTs, HOro Haja3BUYaliHA
eemepHiCTh, HECTATIICTb.

BucnoBk# i mpono3uirii. 3pemnroro, Bce 11e — CBi-
YeHHSI TITMOOKOi JYXOBHO{I, MOJITHYHOI, COIaIbHO-
EKOHOMIYHOI KpH3H, IO CIITKaja €BPOINEHCHKE CyC-
ninbetBo B XVII cr. CnycromieHHst ¥ po30par, 1o
Heclu 3a co0O0l0 KpuBaBi BiiHH, pEBOINIOLIi, pedi-
riftai koH(miKTH, 3a0apBIIOBaIM B TpariyHi TOHU
TBOPH TOTOYACHHUX IIOCTIB, MUCHMEHHUKIB, ApamMa-
TYpriB, 3aJIMIIAIOYN TOXMYpPUH BIAOIHCK y JIFOA-
CBKHX JIymax. XaocC CBITy BHM3HauaB IMPHU3HAUYCHHS
JIFOIIUHY, J0JIsl Ko TpariyHa, 00 BOHA cama — BTi-
JICHHSI MIHJIMBOCTI CBITY U OyTTsi. JXKuTTst Gaumiocs
FOIOJIITIO CKOPOOTH M CTpaXKAaHb, 1e¢ MapHi Oy/Ib-sKi
JIONICBKI HamaraHHs. Putopuka Tparismy ¥ ippari-
OHAJICTUYHE CTABJICHHS 10 KHUTTS 3HAXOISATh CBOE
MiCIIe SIK Y TBOPYOCTI HIMEIBKHX JIITEPAaTOPiB, TaK i
B Tacaxax aHNIIHChKUX MeTadi3ukiB. Tema cmepTi
OCHTEKHUTD JYMKH OCTAHHIX, TIPOTE JIIPHIIi, CKAXKIMO,
JloHHA IpUTaMaHHE «HEPBOBO-APaMaTHUHE)» HayalIo;
BHYTPIIITHIHN po3Naja reposi — MPOBiTHUN MOTHB HOTO
TBOpiB. MeTadi3ukiB y3araii npuBaOIOOTh CKIaIHI
nouyTTs, OOpoTHOa eMOLil, HANPYKEHICTb, a TOMY
AHTHUTE3a TYT, 5K, BJIACHE, 1 y CIIOBHEHIH TPKOTO PO3-
nauy Jipuni A. I'pucdiyca, — TOTOBHHI KOMITO3HUITIH-
HAU mpuiioM. HecTamicTs momcekoro OyTTs, BTpaTa
AOcomoTy, TOBHa O€3BUXigb HAKJIATH TIUOOKUN
BIIOUTOK Ha TBOPYICTH IIJIOTO TOKOJIHHS OapoKo-
BUX NMUCHbMEHHUKIB. A 3BHYKa CKpi3b HIyKaTH TAE€MHI
3HAKH JI0Mi, IPUXOBAaHE B OYCBHIHOMY — 3aiiBe TOMY
T ITBEPIKEHHS.

CHiTbHICTh JESKUX HapaTUBHUX CTPATETii, IO
SIKUX YIalOThCS MUTIN, 300paKyrouu CBiil 4ac Tpa-
TYHUM Ta ippamioHaTiCTUYHUM, 1 MaHCTEpHICTh, 3a
JIOTIOMOTOI0 SIKOT JIiTepaTopu TPaHCPOPMYIOTh KOp-
CTOKY PEaJIbHICTh y B3IpIli MOCTUYHOIO CJIOBA, aKTy-
aTI3yI0Th AYMKY TMPpO (YHKIIIOHYBAHHS PHUTOPHUKO-
MTOETHUKATLHOT €JHOCTI OApOKO, IMTOTAIIBIIE OCATHEHHS
SIKO1 TIOCITyTOBYBaTUMETbCS HE JUILE AJsl JIOCHi-
JokeHHs siteparypHux cryniii XVII cr., a i B acriekri
HaOMMKEHHS. 1O PO3YMIHHSI Cy4acHOTO MOETHYHOTO
eKCTIepUMEHTY (HEOMOJEPHICTCHKOTO, MOCTIIOCTMO-
JIEPHICTCHKOTO).
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Bezrukov A. V. TRAGICAL NARRATIVES AND IRRATIONAL TONES
IN THE INTERPRETATION OF THE METAPHYSICALS AND GERMAN BAROQUE POETS

The paper is devoted to the study of rhetorical aspects of reflecting tragic and irrational tones in the poetry
of the English Metaphysicals and German Baroque poets. Historical background in Europe in the 17th century
led the authors of that time to the tragic narrative strategies and provoked an irrational vision of the world.
The Thirty Years’ War and the English Civil War were the catalysts for the unprecedented flowering of poetic
thought both on the continent and within the British Isles. The chaos of the world defined the human destiny;,
the fate was tragic, the world was full of sorrow and misery, which prevented any human endeavor. The paper,
which is part of a study on English metaphysical poetry in the context of the poetic-rhetorical unity of Western
European Baroque, aims to demonstrate rhetorical strategies for reflecting the tragic and irrational attitude
in the works of the aforementioned poets. At the same time they were not worried about physical exhaustion,
pain and agony, but they were discomposed about inner anxiety, the loss of spiritual wealth, and ungodliness
of this world. The instability of human existence, total loss of relations with the Absolute deeply affected the
oeuvres of the generation of Baroque writers. Their attempts to finding mysterious signs of fate everywhere, the
hidden in the obvious, demonstrated the crisis of conscience, confusion and somberness of human existence in
the world, where a day brings death, hopelessness, and ambiguity. It is noteworthy that the writers thereafter
increasingly began to use the bloody confrontations of the 17th century as a metaphor for the horrors of war,
and as a metaphor for the global crisis of conscience befallen the humans under conditions of the transition
from the Middle Ages to the Modern Age. The narrative strategies expressed the depth of the author s thought
which was characterized by a fierce desire for the harmonization of the surrounding reality, the desire for
reunion with the Absolute.

Key words: Metaphysicals, Baroque, irrationalism, tragic tones, poetry, narrative, dualism, God, rhetoric.
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